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MELANIE MILBURNE

Lidenskap uten retur

Oversatt av Idun Kjellvik

MINISERIE: KJÆRLIGHET & SKANDALER


Dette er den andre delen i miniserien Kjærlighet & skandaler. Rafe, Raoul og Remy er vant til alltid å få viljen sin. Men plutselig en dag utfordres de av tre veldig spesielle kvinner. Spillet kan begynne!



Melanie Milburne vokste opp på en liten gård utenfor Sydney. Som ung leste hun mange kjærlighetsromaner, så da hun en dag satte seg ned og begynte å skrive, falt alt på plass. Da ble det klart for henne at hun skulle si opp jobben som lærer for å begynne å skrive på full tid. Og akkurat som i bøkenes verden traff hun en høy, mørk kjekk helt –og gikk med på å gifte seg med ham allerede på andre daten!








Jeg tilegner denne boken Sharon Kendrick,

en Harlequin-kollega og kjær venn.


FØRSTE KAPITTEL

–Men jeg arbeider aldri med mannlige pasienter, Valerie, sa Lily til sjefen sin ved rehabiliteringsklinikken i London. –Det vet du.

–Ja, jeg vet det, men dette er en fantastisk mulighet, svarte Valerie. –Raoul Caffarelli er søkkrik. Hvis du tar jobben, og blir i Normandie i én måned, så får du nesten en hel årslønn. Dessuten insisterte broren hans på at de ville ha deg, og kun deg.

–Broren?

Valerie himlet med øynene. –Ja. Rafe Caffarelli. Han fortalte meg at Raoul har trukket seg tilbake fra verden etter ulykken. Rafe hadde lest om arbeidet ditt med sjeik Kaseem Al-Balawis datter. Derfor vil han at du skal hjelpe broren. De er villige til å betale hva som helst, virket det som.

Lily tygget på underleppen. Selvfølgelig fristet pengene, særlig fordi moren hadde det veldig vanskelig nå, etter å ha blitt svindlet av en mann. Men å påta seg et privat oppdrag, som innebar at hun måtte bo alene sammen med en mann, selv om denne mannen satt i rullestol, sto for henne som det rene marerittet.

Hun hadde ikke vært nær en mann på fem år.

–Nei, sa Lily og snudde seg for å legge en pasientjournal i arkivet. –Du får finne en annen.

–Jeg tror ikke det å si nei er noe alternativ, sa Valerie. –Caffarelli-brødrene er kjent for å være skruppelløse, og de får det alltid som de vil. Rafe vil at Raoul skal være forloveren hans når han gifter seg i september. Han mener at du er den som er best egnet til å få broren på føttene igjen.

Lily lukket arkivskuffen og snudde seg mot sjefen sin. –Tror han at jeg utretter mirakler, eller? Det er ikke sikkert at broren noensinne kommer til å kunne gå igjen, og iallfall ikke på fire uker.

–Jeg vet det, men du kan vel i det minste si at du kan jobbe med ham i én måned og se om det er mulig at han kan gå igjen, sa Valerie. –Kom igjen, det er jo en drømmejobb. Du får alle utgifter dekket, og du får bo på et slott i Normandie. Ta jobben, Lily. Da gjør du meg en stor tjeneste. Dette blir flott reklame for oss. Det er akkurat dette vi trenger. Først sjeikens datter, og nå dette. Vi kommer til å bli rehabiliteringsklinikken for de rike og berømte.

Lily svelget bort en stor klump i halsen. Det var så vidt hun ikke fikk panikk, og hjertet hennes hamret. For hver unnskyldning hun kom på, dukket tanken på moren opp. Dessuten burde hun jo være lojal mot sin arbeidsgiver.

Ville hun klare det?

–Da må jeg i så fall aller først få se mr Caffarellis røntgenbilder og få journalen hans. Det er ikke sikkert jeg kan gjøre noe for ham. Det ville være galt av oss å gi ham falskt håp.

Valerie klikket i vei med musen der hun satt foran pc-skjermen. –Rafe Caffarelli har sendt meg alt. Jeg videresender det til deg.

Litt senere satt Lily inne på sitt eget kontor. Raoul Caffarelli hadde skadet ryggraden i en vannskiulykke. Han hadde også brukket armen, selv om det sto at bruddet grodde bra. Han hadde noe følelse i beina, men klarte ikke å stå oppreist. Han kunne ikke gå. Nevrokirurgene mente at han aldri ville kunne bruke beina ett hundre prosent mer, selv om de forventet en viss bedring i mobiliteten hans. Men Lily hadde lest lignende rapporter før, og ville ikke la seg påvirke av dem. Det fantes alle slags ryggradskader, og alt avhang av hva slags skade det var, samt pasientens innstilling og helsemessige tilstand for øvrig.

Lily benyttet seg gjerne av flere ulike behandlingsmetoder. Først og fremst tradisjonell behandling, som trening og styrketrening, med hyppige massasjetimer, men også metoder som ble ansett for å være litt mer alternative, som aromaterapi, kosthold og visualiseringsteknikker.

Sjeikens datter, Halimah Al-Balawi var en av de pasientene hun hadde lyktes best med. Den unge damen hadde blitt fortalt av nevrokirurgene at hun aldri ville kunne gå igjen. Lily hadde jobbet med henne i tre måneder. I begynnelsen hadde bedringen kommet ytterst langsomt, men til slutt hadde Halimah tatt sine første skritt ved å støtte seg til gangbarrene, og hadde ikke gitt seg før hun klarte å gå på egen hånd.

Lily lente seg tilbake i stolen og bet i lillefingerneglen sin. De fleste ville vel ha jublet hvis de ble spurt om å jobbe for den rike og berømte Raoul Caffarelli, og få tilbringe én måned i luksuriøse omgivelser mens man jobbet tett innpå en mann hver eneste kvinne på jorden ville gi ti år av sitt liv for å få tilbringe én dag –eller kanskje helst en natt –sammen med.

Men ikke hun.

Hun ble nesten kvalm bare ved tanken på å ta på en muskuløs mannekropp. Å jobbe som fysioterapeut innebar mye fysisk kontakt. Man tok på pasientene. Man la hendene på muskler og sener, man strøk og masserte… En masse berøring hørte med.

Det ringte i mobiltelefonen som lå på skrivebordet, og hun strakte armen ut for å svare. –Hei, mor. Går det bra?

–Lily, min kjære, beklager at jeg ringer deg på jobben, men banken har ringt igjen. De kommer til å ta huset hvis jeg ikke betaler de tre siste månedsavdragene på lånet. Jeg prøvde å forklare at det var Martin som hadde svindlet meg, og tappet bankkontoen min, men de ville ikke høre.

Lily kjente hvordan hun kokte bare ved tanken på hvordan moren hadde blitt lurt av en mann hun hadde møtt via en kontakttjeneste på nettet. Moren hennes var en ganske dårlig menneskekjenner, kunne man vel si, men selv hadde hun ikke noe hun skulle ha sagt, med tanke på hva som hadde skjedd på tjueenårsdagen hennes. Men det som hadde skjedd, var at Martin hadde innyndet seg hos moren, og senere hacket seg inn på morens nettbank og stjålet pengene hun hadde spart opp gjennom et helt liv.

Var det skjebnen som grep inn nå, ved å komme med denne pasienten i Normandie? Moren hennes hadde støttet henne da hun hadde vært langt nede, i løpet av de fryktelige, mørke dagene etter tjueenårsdagen hennes, som nesten hadde fått henne til å gå fra forstanden. Men moren hadde vært der for henne, og satt sitt eget liv på vent helt til Lily hadde klart å komme seg opp av kjelleren. Skyldte hun ikke moren dette?

Det var bare i én måned. Fire uker.

Det kom til å føles som en evighet.

–Slapp av, mor. Lily sukket litt. –Jeg får en ny pasient nå. Det innebærer at jeg må være i Frankrike i hele august, men jeg skal be om betaling på forskudd. Da kan du betale banken. Du kommer ikke til å miste huset, kan du skjønne. Ikke hvis jeg kan hindre det, iallfall.

*

Raoul skulte på broren. –Jeg mente jeg sa til deg at jeg ville være i fred.

Rafe prustet frustrert. –Du kan ikke tilbringe resten av livet som eneboer, Raoul! Hva er det som feiler deg? Ser du ikke at dette er din sjanse til å bli frisk?

Raoul manøvrerte rullestolen vekk fra broren med den friske armen. Han visste at Rafe mente det godt, men tanken på å ha en ung engelsk kvinne som skulle bruke alskens kvakksalver-behandlinger på ham, bød ham i mot. –De beste legene som er å oppdrive i Italia sa at jeg ikke blir bedre. Jeg trenger ikke dette Archer-kvinnfolket til å komme å kaste bort min tid og dine penger for å late som noe annet.

–Hør her, jeg vet du fremdeles er bitter fordi Clarissa hevet forlovelsen mellom dere, men du kan ikke være sint på alle kvinner i hele verden ford…

–Dette har ikke noe med Clarissa å gjøre, sa Raoul og fikk snudd rullestolen tilbake igjen.

Rafe sendte ham et blikk som sa mer enn tusen ord. –Du elsket henne ikke, engang. Du bare mente at hun passet inn i alle punktene på listen din. Ulykken din fikk frem hvordan hun egentlig er. Faktisk så mener jeg –og Poppy også –at du hadde flaks, på en måte.

Raoul grep så hardt rundt armlenene på rullestolene at knokene hvitnet. –Flaks? Jo, veldig flaks at jeg havnet i denne rullestolen. Jeg kan ikke engang kle på meg selv. Ikke fornærm meg ved å si at jeg har flaks.

Rafe gned seg i hodet. –Beklager. Dårlig ordvalg. Men kan du ikke møte henne, i det minste, og kanskje la henne bo her i et par dager? Funker det ikke, så vel… da sender du henne vekk. Det er du som bestemmer.

Raoul trillet stolen bort mot vinduet for å se utover innhegningen der noen av de mest verdifulle fullblodshestene hans gresset. Han kunne ikke engang gå ut til dem og stryke dem over den myke mulen. Han kunne ikke gå over det fløyelsaktige, grønne gresset. Han satt fanget i rullestolen, fanget i sin egen kropp, den samme kroppen som de siste trettifire årene hadde definert ham som menneske –og mann.

Legene hadde sagt at han hadde vært heldig som fremdeles hadde noe følelse i beina, og at fordøyelsessystemet fungerte som det skal. Han hadde visstnok fremdeles evne til å fungere seksuelt, men ingen kvinne ville ha ham nå, selvfølgelig.

Hadde ikke Clarissa gjort det klinkende klart?

Han ville ha kroppen sin tilbake. Og han ville ha livet sitt tilbake.

Dette Archer-kvinnfolket, var hun virkelig en som utrettet mirakler, eller var hun en sjarlatan? Han ville ikke ha forhåpninger, for så å få dem knust. Det var så vidt han hadde begynt å forsone seg med situasjonen. Han trengte å være her på slottet en god stund for å tenke over livet, og hvordan det ville bli fremover. Han var ikke klar for å møte verden ennå. Bare tanken på at paparazzier fikk sneket seg til å ta et bilde av «den stakkars milliardæren» gjorde ham kvalm.

Han ville bare være i fred.

–Én måned, Raoul, sa Rafe. –Vær så snill…! Gi det en sjanse.

Raoul visste at både Remy, den yngre broren hans, og Rafe, var bekymret for ham. Remy hadde kommet på besøk dagen før, og han hadde gjort sitt beste for å muntre ham opp. Bestefaren, Vittorio, hadde ikke vært fullt så støttende, men Raoul hadde heller ikke ventet noe annet. Vittorio var ikke typen til å komme med sympati og støtte. Hans spesialitet var snarere å klandre og straffe.

–Jeg vil gjerne tenkte på det i et par uker.

Det oppsto en ladet stillhet.

Raoul snudde rullestolen igjen, idet mistanken kravlet seg oppover langs den skadde ryggraden hans som beina på en edderkopp. Han møtte brorens fårete, mørkebrune blikk. –Nei… Du har ikke…

–Hun sitter i frokostværelset, sa Rafe.

Raoul bannet så det lyste på både fransk, italiensk og engelsk. Raseriet spredte seg i kroppen hans som en gift, og han begynte å dirre. Han hadde aldri følt seg så maktesløs i hele sitt liv. Hva trodde broren at han var, et lite barn, som ikke kunne ta avgjørelser selv?

Dette var hans fristed.

Ingen kom hit med mindre han ba dem hit.

–Slapp av, sa Rafe med en advarende undertone. –Hun kan kanskje høre deg.

–Jeg gir fanken i om hun hører meg! Hva pokker er det du driver med, Rafe?

–Jeg prøver å hjelpe deg, siden det ikke virker som du vil hjelpe deg selv, svarte broren. –Jeg orker ikke å se deg slik. Du sitter her og koper og depper, og bjeffer til alle som ser på deg. Du går ikke ut. Det er som om du har gitt opp. Du får ikke gi opp. Du må jobbe deg gjennom dette.

Raoul stirret sint på Rafe. –Jeg skal gå ut, den dagen jeg klarer det på egen hånd. Du hadde ingen rett til å hente det kvinnemennesket hit uten å spørre meg først. Dette er mitt hus. Få henne ut.

–Hun kommer til å bli, Rafe. –Jeg har betalt henne, og jeg får ikke pengene tilbake. Det var en del av betingelsene hennes.

Raoul himlet med øynene i forakt. –Sier ikke det deg noe om hva slags menneske dette er? For Guds skyld, Rafe, jeg trodde at du av alle mennesker, hadde mer fornuft enn som så. Hun er bare ute etter penger. Lettjente penger. Vent og se –etter et par dager sier hun opp på grunn av noe jeg sa eller gjorde, og svinser av gårde til banken.

–Miss Archer har meget gode referanser, sa Rafe. –Hun er også høyt utdannet og har lang erfaring.

Raoul fnøs. –Ja, hun er nok veldig erfaren.

–Jeg skal la deg bli kjent med henne, for jeg må tilbake til Poppy. Vi har et bryllup å ordne med. Jeg vil ha deg i det bryllupet, Raoul, med eller uten rullestol. Forstått?

Raoul hveste nærmest. –Jeg kommer ikke til å sitte oppe ved alteret foran alle, som en slags vanskapning på sirkus. Remy kan være forloveren din.

–Du vet hvordan Remy er. Han kommer ikke til komme, fordi noe annet og langt mer interessant har dukket opp på radaren hans. Jeg vil at du skal være forloveren min, og jeg vil ikke at Poppy skal bli skuffet, for hun vil også ha deg. Rafe åpnet døren. –Jeg ringer deg om et par uker for å se hvordan det går. Ciao.

*

Lily tviholdt på vesken sin, som lå i fanget hennes. Fingrene hennes var iskalde, samtidig som hun var klam i håndflatene. Hun hadde hørt høye stemmer, og selv om hun ikke snakket verken fransk eller italiensk flytende, forsto hun nok til å skjønne at Raoul Caffarelli ikke likte det at hun var her. Noe som var ganske ironisk, siden hun heller ikke var særlig glad for å være her. Men nå som pengene hadde dekket morens manglende avdrag, var i det minste ett problem ute av verden.

Men det største problemet lå foran henne.

Å befinne seg alene i det enorme, gamle slottet, sammen med en mann hun aldri hadde møtt før, var for henne som å befinne seg i en skrekkfilm. Hjertet hennes hamret mot ribbeina, og hun kaldsvettet.

Døren ble åpnet, og Rafe Caffarelli kom ut med et stramt uttrykk. –Han sitter i biblioteket, sa han. –Prøv å ikke la deg affisere av holdningen hans. Vi får håpe han forbedrer seg litt når han blir kjent med deg. Han er bare frustrert og sint over situasjonen, noe som i grunnen er forståelig nok.

Lily reiste seg, og holdt vesken inntil seg, som om den var et skjold. –Det går bra. Hun vætet de knusktørre leppene sine med en nesten like knusktørr tunge. –Det må være veldig vanskelig for ham.

–Det er et mareritt, både for ham og meg. Jeg vet ikke hvordan jeg skal nå frem til ham. Rafe strøk en hånd over ansiktet. –Han nekter å samarbeide. Jeg har aldri sett ham slik. Jeg visste han kunne være sta, men dette overgår alt.

–Det er tidlig ennå, sa Lily. –For de fleste tar det flere måneder før de forsoner seg med det som har skjedd. Enkelte godtar det aldri.

–Jeg vil ha ham i bryllupet mitt, sa Rafe. –Jeg gir blaffen i om vi må dra ham, dytte ham, eller om han skriker og sparker. Han skal være til stede, som min forlover.

–Jeg skal se hva jeg kan gjøre, sa Lily. –Men jeg kan ikke love noe.

–Husholdersken, Dominique, vil bistå deg med hva det skal være, sa han. –Hun viser deg værelset ditt etter at du har snakket med Raoul. Vi har også en ung mann, Sebastien, som kommer hver morgen og hjelper Raoul med å dusje og kle på seg. Har du noen spørsmål?

Hundrevis, men de kunne vente. –Nei, ikke for øyeblikket. Jeg har alt under kontroll, tror jeg.

Rafe Caffarelli nikket kort og holdt døren åpen for henne. –Jeg skal vise deg veien til biblioteket, men jeg tror det er best at dere snakker sammen alene. Han skar en liten grimase. –Jeg er ikke min brors yndlingsperson akkurat nå, for å si det sånn.

*

Biblioteket lå i samme etasje, men det lå i halvmørke, noe som var en stor kontrast til det lyse frokostrommet, der sollyset hadde strømmet inn gjennom en rekke vinduer med utsikt over Normandies myke, grønne åkre. Her var det kun ett vindu som slapp inn litt lys. Bokhyllene gikk fra gulv til tak langs alle veggene. Innerst i rommet sto det et stort skrivebord. På gulvet ved siden av det sto en stor, gammeldags globus. Lukten av papir, lær og møbelpolish ga Lily følelsen av å befinne seg hundre år tilbake i tid.

Men blikket hennes ble likevel snart trukket mot den tause figuren som satt i en rullestol bak skrivebordet. Raoul Caffarelli var minst like kjekk og flott som sin eldre bror, med det blanke, svarte håret, olivenfarget hud og en firskåren hake, som ga ham et besluttsomt utseende. Men øynene hans var nøttebrune med grønne flekker, og ikke nesten svarte, som brorens. Nå gnistret de vakre øynene av sinne.

–Tilgi meg for at jeg ikke reiser meg, sa han i en uvennlig tone.

–Jeg… Naturligvis…

–Med mindre du er tunghørt eller tungnem, så skjønner du nå at jeg ikke vil ha deg her.

Hun satte haken ut, fast bestemt på å ikke la ham få se hvor nervøs hun var. –Jeg er verken tunghørt eller tungnem.

Han målte henne med blikket, lenge. Lily så de fransk-italienske trekkene hans, både i ansiktet og hele holdningen. Han hadde noe stolt og aristokratisk over seg; det fantes der i de brede skuldrene og måten han satt på, på tross av at han var bundet til rullestol. Han virket høy –hun gjettet på at han var 1,90 høy –og var tydeligvis et menneske som hadde vært fysisk aktiv før ulykken. Brystkassen og overarmene virket muskuløse. Rundt høyre arm hadde han gips og fatle, men hendene hans så sterke ut. Han hadde barbert seg, men allerede nå begynte det å vokse skjeggstubber, noe som vitnet om sterke, mannlige hormoner. Han hadde ørnenese, lik sin bror, og linjer ved munnen som gjorde at han virket litt dratt, som om han nylig hadde gått ned i vekt. Munnen var som en smal strek, men Lily tok seg i å lure på hvordan den så ut når han smilte.

Hun skvatt til av sine egne tanker. Hun var her for å se om hun kunne få ham til å gå igjen, og jo fortere hun fikk gjort det, jo fortere kunne hun dra igjen.

–Jeg går ut fra at min bror har gitt deg alle de gørrete detaljene? spurte han, uten å slippe henne med blikket.

–Jeg har sett journalene og MR-bildene dine.

Et mørkt øyenbryn hevet seg over det venstre øyet hans. –Og…?

Hun sugde leppene innover for å væte dem, mens hun prøvde å ignorere at hjertet hennes hamret. –Jeg mener det er verdt å prøve noen av mine behandlingsmetoder. Jeg har lyktes med pasienter som hadde lignende skader som det du har.

–Og hva er nå disse «behandlingsmetodene»? Han smilte hånlig. –Vifte med røkelsespinner? Messe på mantraer? Lese auraen min? Eller kanskje håndspålegging?

Lily kjente sinnet blaffe opp i seg. Hun var vant til at folk så ned på de mer alternative metodene hennes, denne mannen gjorde henne irritert. Men han kom nok ikke til å håne henne hvis hun fikk ham til å gå igjen. Plutselig kjente hun at hun ville ta tak i utfordringen. –Jeg bruker en kombinasjon av tradisjonelle behandlingsmetoder og mer såkalt alternative. Det spørs.

–På hva da?

–På pasienten. Jeg ser på helheten, tar kosthold og livsstil med i bildet, ser på søvnvaner, pasientens mentale tilstand og…

–Jeg kan gjette –du leser i tarotkort for dem, eller ser på horoskopet deres.

Lily knep munnen sammen for å ikke gi ham et sarkastisk svar tilbake. Dette mennesket var nok det mest uforskammede hun noen gang hadde møtt. Han var arrogant også, men det kom vel av at han var født med sølvskje i munnen. Han var en bortskjemt drittunge, en playboy som alltid hadde fått det som han ville. Denne «stakkars meg»-holdningen var typisk for sånne som aldri hadde gjort et arbeidsslag i hele sitt liv. Han hadde det så godt sammenlignet med mange av pasientene hennes. I det minste hadde han penger til å ordne seg. Han hadde tjenere som tok seg av ham. Han hadde en familie som nektet å gi ham opp. Skjønte han ikke at mens han satt her på et luksusslott og syntes synd på seg selv, så var det folk der ute som var hjemløse, eller som sultet, og som ikke hadde noen som brydde seg om dem?

–Jeg er født i Tyren, i tilfelle du lurte, la han til.

Hun hevet øyenbrynene og sendte ham et sarkastisk blikk. –Det forklarer staheten.

–Ja, jeg kan være veldig sta. Han målte henne opp og ned en gang til. –Men det tror jeg du kan være også.

–Jeg liker å si det slik at jeg ikke gir meg så lett, sa Lily. –Jeg tror ikke på det å gi seg før man har gjort alt man kan.

Han trommet med fingrene på venstre hånd. Lyden virket unaturlig høy i stillheten som rådet.

Lily kjente blikket hans på seg igjen. Sammenlignet han henne med de kvinnene han hadde vært sammen med? Hun nådde helt sikkert ikke opp. Hun kledde seg ikke for å imponere, og brukte aldri sminke. Hun foretrakk kjedelige klær som skjulte både figuren og fortiden hennes.

–Jeg vet ikke helt hva jeg skal gjøre med deg, sa han og stirret på henne med et mørkt blikk. –Jeg kan jo ikke kaste deg ut selv.

Lily sendte ham et advarende blikk. –Jeg kan forsikre deg om, monsieur Caffarelli, at jeg kommer til å slåss hvis du så mye som legger en finger på meg.

Han hevet det venstre øyebrynet igjen. –Ser man det… Den beherskede miss Archer kan slå tilbake. Skorpion…?

Hun bet tennene sammen. –Jomfru.

–Sans for detaljer. Nesten litt pedantisk.

–Jeg mener heller at jeg er grundig.

Et lite smil kom til syne ved munnvikene hans. Det var nok til at ansiktet hans forandret seg helt, og Lily mistet nesten pusten.

Men det lille smilet forsvant like raskt som det hadde kommet. Han fikk et dystrere uttrykk igjen, og blikket hans formelig sved mot ansiktet hennes. –Jeg har vært i fysioterapi i ukesvis, miss Archer, og ikke noe av det har funket, som du ser. Hvorfor skulle du lykkes, der andre, kanskje mer kvalifiserte folk enn deg, har mislyktes?

–Det er tidlig ennå, sa Lily. –Kroppen kan bruke månedsvis, ja, kanskje år, på å komme seg fra et slikt traume.

Blikket hans glitret kynisk mot henne. –Du tilbyr meg vel ikke dine tjenester i årevis fremover, miss Archer? Min spådom er at du holder ut i et par dager, kanskje tre, toppen, og så reiser du av gårde med en deilig seddelbunke. Jeg har møtt din type før. Dere utnytter fortvilede mennesker. Du har ikke noe å tilby meg, og vi vet det, begge to.

–Tvert imot, jeg tror jeg kan hjelpe deg, sa Lily. –Du befinner deg nå i en kritisk fase på vei mot bedring. Noen bør passe på deg mens du trener…

–«Passe på meg»? bjeffet han. –Jeg er ikke et barn.

–Jeg mente det ikke sånn. Jeg mente bare at du må…

–Jeg gjør det på min måte, sa han med ettertrykk. –Jeg vil ikke ha din hjelp, og jeg ba heller ikke om din hjelp. Jeg har ikke betalt for den, heller. Jeg vet hva jeg må gjøre, og jeg vil helst gjøre det alene. Gjør oss begge en tjeneste og ta første fly tilbake til London.

Lily vek ikke unna med blikket, selv om det var vanskelig. Sinnet hans bølget mot henne, og hun kjente at hun fikk gåsehud. Samtidig kjente hun at hun ble varm innvendig, og blodet bruste gjennom årene hennes, som om hun hadde fått i seg adrenalin. –Du innser at hvis jeg reiser nå, så kommer broren din til å tape en hel del penger? Jeg har en klausul i avtalen min om at jeg ikke betaler tilbake noe.

Munnen hans ble til en smal strek. –Så la ham tape dem. Det er hans penger, ikke mine.

Lily ble sjokkert. Ville han bare gi slipp på et beløp som tilsvarte en god årslønn? Et beløp som ikke engang var hans penger. Og antakelsen hans om at hun gjerne tok pengene og reiste, gjorde henne enda mer fast bestemt på å bli. Hun hadde ikke samvittighet til å ta imot pengene og ikke yte noe til gjengjeld. Han kom til å tro at hun var en lykkejeger. Og siden Caffarelli-brødrene hadde innflytelse, ville det kunne ødelegge klinikken dersom det begynte å gå rykter om at hun bare hadde stukket av.

Hun var også litt fascinert av motstanden hans. Hadde han rett og slett gitt opp? Enkelte pasienter syntes det var svært vanskelig å anpasse seg til selv de minste begrensninger, mens andre taklet enda verre skader veldig bra.

Han var i god form, det så hun, og det var alltid en bonus når det gjaldt å bli frisk, men rent psykologisk hadde han ikke forsont seg med det som hadde skjedd. Han minnet henne om en ulv, alfahannen i flokken, som hadde gjemt seg bort for å slikke sine sår i fred.

Men hadde hun ikke selv gjort det samme for fem år siden?

Lily så ham fremdeles inn i øynene. –Jeg kommer meg ikke til flyplassen nå som broren din har kjørt.

–Jeg kan godt få en av stallkarene til å kjøre deg.

–Jeg skal ikke dra.

Kjevemusklene hans arbeidet. –Jeg vil ikke ha deg her.

–Jeg har oppfattet det. Jeg forventet ikke en rød løper. Men du kan godt være høflig for det. Eller betyr det å være søkkrik at du kan oppføre deg som en drittsekk og komme unna med det?

Blikkene deres dirret harmt mot hverandre.

–Broren min hadde ingen rett til å hente deg hit uten å spørre meg først.

–Så du lar det gå utover meg? repliserte Lily. –Er ikke det ganske urettferdig? Jeg har reist i timevis, jeg er trøtt og sulten, og så fort jeg kommer innenfor her, blir jeg skjelt ut av et ubehøvlet menneske som synes så synd på seg selv fordi han ikke kan gjøre en del av det han kunne gjøre før. I det minste har du tak over hodet, en familie som er glad i deg, for ikke å snakke om at du har massevis av penger. Hun la teatralsk hånden over hjertet sitt. –Å, jeg syns så synd på deg!

Blikket hans ble iskaldt. –Du skal ut herfra innen klokken tolv i morgen. Forstått?

Lily følte seg underlig opprømt når de diskuterte på denne måten. Stemningen var nesten elektrisk, og spenningen mellom dem var til å ta og føle på. –Det er du som har noe å tape. Ja, og broren din taper pengene sine. Men likevel. Det som lett kommer, lett går, sies det jo.

Han sendte henne et rasende blikk før han trykket på intercomen, og sa noe på fransk til husholdersken sin. Lily kjente hvordan hårene reiste seg i nakken mens hun lyttet til den dype stemmen hans, som snakket på verdens mest musikalske språk. Hun lurte på hvordan stemmen hans lød når han var sint. Og hvordan var latteren hans? Han var så flott, mørk og intens, og formelig dirret av undertrykte følelser.

–Dominique viser deg til et gjesteværelse, sa han. –Jeg sørger for at du blir kjørt til flyplassen i morgen tidlig.

Husholdersken dukket opp i døråpningen og fulgte Lily til et gjesteværelse i tredje etasje. De gikk langs en lang, bred korridor der det hang verdifulle malerier. På gulvet sto det marmorskulpturer, som så ut som om de fulgte henne med øynene der de gikk.

–Monsieur Raouls værelser er der. Dominique pekte på en stor dobbeltdør. –Han sover så dårlig, så jeg ville ikke gi deg et værelse for nær ham. Hun så på Lily med et beklagende blikk. –Han var ikke slik før ulykken. Jeg legger skylden på den forloveden hans.

Lily stoppet og rynket pannen. –Jeg visste ikke at han var forlovet.

Dominique så på henne med et oppgitt og litt trist blikk. –Han er ikke det. Hun hevet forlovelsen mens han lå på sykehuset.

–Huff, det høres hjerterått ut.

Husholdersken fnøs foraktelig. –Jeg likte henne aldri. Men jeg har aldri likt noen av elskerinnene hans, heller. Hans brors forlovede, det er noe helt annet. Poppy Silverton er det hyggeligste og vennligste menneske du kan tenke deg. Hun var det beste som har skjedd monsieur Rafe. Jeg håper bare at monsieur Raoul møter en som henne.

Ikke rart han var bitter og sint, tenkte Lily. Forloveden hans kunne umulig ha elsket ham. Elsket man noen, ville man være der for dem både i gode og onde dager. Hvordan orket eksforloveden hans å leve med det at hun hadde forlatt ham når han hadde det som verst?

Lily gikk etter Dominique inn på værelset sitt. Den store sengen hadde hvitt sengetøy, kantet med en tynn bord i gulltråd, som matchet bordene på de malte veggene. Hele værelset var i klassisk, fransk stil. Foran et speil i en rikt utskåret ramme sto det en antikk kommode. Ved veggen der sengen sto, var det plassert en kommode i rokokkostil, og langs den motsatte veggen var det innebygde skap. Foran vinduene hang det tunge, fôrede gardiner, som ble holdt tilbake av tvinnede gardinsnorer i gyllen silke. Utsikten var en formell hage med trimmede hekker, stenlagte terrasser samt en stor fontene.

–Jeg håper at du synes værelset er komfortabelt, sa Dominique. –Middag serveres klokken åtte. Jeg vet ikke om monsieur Raoul kommer til å spise sammen med deg. Han er så lite sosial for tiden, og sitter mest på kontoret sitt, eller på sitt eget værelse.

–Hvordan kommer monsieur Raoul seg opp og ned trappene? spurte Lily.

–Vi har heis her, sa Dominique. –Monsieur Raoul fikk installert den for noen måneder siden, da bestefaren hans var her, etter at han hadde hatt et slag. Ikke at han fikk ett ord til takk for det. Og til meg snakket Vittorio Caffarelli som om jeg var støv under føttene hans. Jeg måtte anstrenge meg for ikke å si noe mens han var her.

Lily begynte å mistenke at Caffarelli-dynastiet skjulte mangt og meget. Hun hadde lest litt om familien på nettet –hvordan de hadde skapt seg sin formue gjennom kjøp av eiendommer samt andre investeringer, og at Raouls foreldre hadde blitt drept i en speedbåtulykke på den franske riviera da han og brødrene hans var unge gutter. De tre guttene hadde vokst opp hos bestefaren, men hadde egentlig tilbrakt de fleste skoleårene på pensjonatskoler i England.

Raoul hadde blitt født til velstand, men fått oppleve tragedier, først foreldrene, og nå hans egen ulykke. Det hadde ikke stått noe om hans ulykke i sladrepressen, og hun lurte på hvor stor makt familien Caffarelli egentlig hadde. Men det var vel bare et spørsmål om tid før en eller annen reporter fikk ferten av det. Og for et scoop det sikkert ville bli: «Milliardær dumpet av forloveden når han havnet i rullestol.» Det ville nok bli betalt en god slump penger for et bilde av ham nå. Var det derfor han ikke ville at noen skulle vite at han oppholdt seg her?

Selv om hun ikke likte mannen, følte Lily at Raoul hadde blitt dårlig behandlet. Det var ille nok å bli forlatt, men å bli sveket på grunn av en skade, det var imot alt hun trodde på.

–Så synd at du ikke blir, sa Dominique. –Selv uten fysioterapien hadde det vært godt for monsieur Raoul å få litt selskap.

–Jeg kan ikke tvinge ham til å be meg om å bli, svarte Lily.

–Han kan jo ennå ombestemme seg, n’est-ce pas? sa Dominique. –Du overrumplet ham. Kanskje han endrer mening etter å ha fått sove på det.

Etter at Dominique hadde gått, gikk Lily bort til vinduene og så utover eiendommen. Hagen var grønn og overdådig. Bortenfor den lå det åkre, så langt øyet kunne se.

Men det dystre mennesket nedenunder, som var så imot at hun var her, fikk henne til å huske på at det alltid fantes fristelser og trøbbel i paradis.
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